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IFIORA

AUDIFONOS INALAMBRICOS

5H con Una Carga | 17H con Estuche de Carga

IWIORA

ISIORA

AUDIFONOS INALAMBRICOS
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Sonido Claro Bateria con Duracion Larga Conexion Estable Compatibilidad Amplia

Clear sound Long battery life Connection stability Compatibility
FICHA TECNICA:
TECHNICAL SPECIFICATION

Modelo : AUT209 ! Model :AUT209

REF  :AUT209 | REF AUT209

Version de Bluetooth 53 1 Bluetooth Version 53

Rango de alcance 10m aprox i Range 10m approx

Tipo de Carga Tipo C | Charging type Type C

Bateria de Audifonos : 30mAh 3.7V 0.111Wh | Earbuds Battery 30mAh 3.7V 0.111Wh

Frecuencia : 20Hz-20KHz | Frequency 20Hz-20kHz

Carga de la caja 1.5H aprox i\ Box Charging Time 1.5H approx

Protocolo Wireless : AVRCP/HFP/HSPIA2DP 3 Wireless Protocol AVRCP/HFP/HSP/A2DP

Bateria de caja 1 250mAh 3.7V 0.925Wh

Charging Case Battery : 250mAh 3.7V 0.925Wh

DISENADO POR 1HORA, HECHO EN CHINA

IMPORTADOR : DISTRIBUIDORA Y COMERCIALIZADORA
TRES HERMANOS S.A.DE CV.

DOMICILIO  : NORTE 35737A, COLTONGO, ALCALDIA
AZCAPOTZALCO, C.P.02630 CDMX.

RFC : DCT190403P36
PRODUCTO : AUDIFONOS INALAMBRICOS
MODELO : AUT209

CANTIDAD : 1PIEZA

—

amigables con el medio ambiente.
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AUT209 NEGRO BLACK £
HECHO EN CHINA

www.1Hora.com
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IFIORA

AUDIFONOS INALAMBRICOS

5H con Una Carga | 17H con Estuche de Carga

IWIORA

AUDIFONOS INALAMBRICOS

Sonido Claro Baterfa con Duracién Larga
Clear sound Long battery life

FICHA TECNICA:
TECHNICAL SPECIFICATIO

Modelo : AUT209
REF  :AUT209
Version de Bluetooth  : 5.3

Rango de alcance 10m aprox
Bateria de Audifonos  : 30mAh 3.7V 0.111Wh
Frecuencia : 20Hz-20KHz

Carga de la caja 1.5H aprox

Protocolo Wireless  : AVRCP/HFP/HSPIA2DP

Tipo de Carga :Tipo C :

Bateria de caja 1 250mAh 3.7V 0.925Wh

Connection stability Compatibility

Conexién Estable Compatibilidad Amplia

Model : AUT209
REF AUT209

Bluetooth Version 53
Range 10m approx

Charging type Type C

Earbuds Battery 30mAh 3.7V 0.111Wh
Frequency 20Hz-20kHz

Box Charging Time 1.5H approx

Wireless Protocol AVRCP/HFP/HSP/A2DP
Charging Case Battery : 250mAh 3.7V 0.925Wh

TRES HERMANOS S.A.DE CV.

RFC : DCT190403P36
PRODUCTO : AUDIFONOS INALAMBRICOS
MODELO : AUT209

CANTIDAD : 1PIEZA

DISENADO POR 1HORA, HECHO EN CHINA
IMPORTADOR : DISTRIBUIDORA Y COMERCIALIZADORA

DOMICILIO ¢ NORTE 35737A, COLTONGO, ALCALDIA
AZCAPOTZALCO, C.P.02630 CDMX
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amigables con el medio ambiente.

AUT209 BLANCO WHITE H&
HECHO EN CHINA

www.1Hora.com
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QUALIFIED CERTIFICATE
CERTIFICADO DE CALIDAD

F:
(MODBL)
(HoDELO)

(CHECKER)
(BNCARGADO)
:7:E T

(DATE)
(PBCHA)

ST 42x42x42mm
BT 200G RUARAR

- J /\ 7I:§ Yy
FmR: 60*80mm
FIER: 1059%8FhR4RE
Ak >
FiTHI: NER
IHORA sumen del Producto Servicio al Cliente Cargar Luces Indicadoras LED de la Control de Llamadas Telef6nicas Preguntas Frecuentes (Q&A) Preguntas Frecuentes (Q&A) Instrucciones de Seguridad eclaracion de la FCC Declaracion de la FCC

AUT209
AUDIFONOS INALAMBRICOS

E-mail:

México: support_mx@1hora.com
USA: support_us@1hora.com
Pagina web: www.1hora.com

Lista de Empaque

S

1. Encienda la caja de carga y saque los es. Los es se
emparejaran automaticamente entre si. Los es
emitirdn un sonido de aviso para indicar que estan
listos para emparejarse.

2. Abra la funcién de Bluetooth en su teléfono, busque
y seleccione "1HORA-AUT209". Los es se conectaran
con éxito al teléfono y recibird un mensaje de
confirmacién que dice "Conectado”.

AV
\)

Cargar los Audifonos:

Coloque los es en la caja de carga. La luz indicadora
verde en la caja de carga permanecera encendida

Cajade Carga

Cargando la caja de carga

- Luz blanca parpadeando: En carga

- Luz blanca encendida constante : Caja de carga
completamente cargada

Audifonos cargando en la caja de
carga

Responder/
Finalizar Llamada:

Presione una vez el boton tactil del
audifono derecho (R) o izquierdo (L).

Rechazar Llamada:
Mantenga presionado el boton tactil

(:P S Q
4

(W] R)
del audifono derecho (R) o izquierdo

%
(L) durante 1.5 segundos. () (R)
[ Controlde Misica |

Preguntas sobre Duracién de Reproduccion:
¢Cuanto dura con una carga completa?

Dura mas de 17 horas con el uso del estuche de carga, y 5
horas de reproduccién para los audifonos con un volumen del
100%. La duracion de la reproduccion depende del volumen y
del contenido de audio.

Problemas de Conexidn:
Si los audifonos no se conectan o emparejan con
su teléfono o computadora:

1. Intente colocar los audifonos en la caja de carga y espere
1 minuto antes de abrirla nuevamente para reiniciarlos.

Problemas de Falta de Sonido:

Si sus audifonos no tienen sonido, puede probar
los siguientes pasos de solucion:

1. Verifique la conexion Bluetooth: Asegurese de que
los audifonos Bluetooth se hayan emparejado
correctamente con el dispositivo de audio. Una
conexion fallida puede resultar en la ausencia de
sonido.

2. Verifique la configuracion de volumen: Asegurese de
que la configuracion de volumen esté ajustada
correctamente. Si el volumen esta demasiado bajo o

1. Al usar este producto mientras camina, preste
atencién a su entorno para evitar causar o verse
involucrado en accidentes de trafico.

2. Antes de usar, reduzca el volumen al minimo para
evitar que los ruidos fuertes repentinos dafien su
audicion. No suba el volumen demasiado alto para
proteger sus oidos.

3. Si este producto cae en sustancias inflamables o
liquidos, como agua, deje de usarlo de inmediato para
evitar incendios, mal funcionamiento o descargas
eléctricas.

Ofrecemos un servicio de garantia de 12 meses para este
producto, pero las siguientes situaciones no estan cubiertas
por la garantia.

1.El periodo de garantia ha expirado.

2.La tarjeta de garantia ha sido alterada y no coincide con el
codigo y el cuerpo del producto.

3.Malfuncionamiento o dafio causado por un uso
inadecuado, abuso, transporte inadecuado, uso,
mantenimiento o almacenamiento.

4.Malfuncionamiento o dafio causado por fuerza mayor
(como terremotos, guerras, incendios, etc.) o accidentes.
5.Dao a cremalleras o hebillas debido a una fuerza

Este dispositivo cumple con la parte 15 de las normas de
la FCC. La operacion esta sujeta a las siguientes dos
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar
interferencias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe
aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo
interferencias que puedan causar un funcionamiento no
deseado.

Cualquier cambio o modificacion no aprobado
expresamente por la parte responsable del cumplimiento
podria anular la autoridad del usuario para operar el
equipo.

-Reorientar o reubicar la antena receptora.

-Aumentar la distancia entre el equipo y el receptor.
-Conectar el equipo a una toma de corriente en un
circuito diferente al que esta conectado el receptor.
-Consultar al distribuidor o a un técnico experimentado
en radio/TV para obtener ayuda.

El dispositivo ha sido evaluado para cumplir con los
requisitos generales de exposicién a RF. El dispositivo
puede ser utilizado en condiciones de exposicion portatil
sin restricciones.

AUT209
WIRELESS EARBUDS

USER MANUAL

1. Charging Case

2. Earbuds

3. Touch Button

4. Charging Interface

5. Type-C Charging Port

E-mail:

Mexico: support_mx@1hora.com
USA: support_us@1hora.com
Website: www.1hora.com

Packi

Earbuds*2

1 Meter Type C User Manual*1

Cable *1

1. Open the charging case and take out the earbuds.
The earbuds will automatically power on and pair with
each other. The earbuds will emit a prompt sound to
indicate they are ready to pair.

2. Turn on the Bluetooth function on your phone,
search for and select "IHORA-AUT209". The
earbuds will successfully connect to the phone, and
you will receive a confirmation message saying
"Connected".

uses — |4 At —

= -

Earbuds Charging:

Put the earphones into the charging case. The green
indicator light of the charging case will stay on and
turn off when the earphones are fully charged.

Charging the Case:

When the battery of the charging case is low, the red
indicator light of the charging case will flash. Use the
provided Type C charging cable to connect the
charging case to the charger, and the red indicator
light will flash. When the charging box is full, the red
indicator light stays on.

Charging the charging case
- White light flashing: Charging
- Steady White light : Fully charged

Charging case to charge earbuds

- White light flashing: Low battery reminder

- Steady white light: Earbuds is charging (white light
turns off when earbuds are fully charged)

Answer/End Call: Q‘ ‘9
Tap once on the right (R) or left (L)
earbud. L

(] (R)

Reject Call:
Press and hold the right (R) or left (L) Q‘ (9
%
() ®
usic Control

earbud for 1.5 seconds.

Play/Pause: @
Tap once on the left (L) earbud. »ll
()
Next Track:
Tap once on the right (R) earbud. ‘9
»i

(R)
Voice Assistan

Activate Siri:
Press and hold the right (R) or left (L) Q‘ Q
earbud for 1.5 seconds (while music is

paused).

Playback Duration Issues:

How long does it last with a full charge?

It lasts more than 17 hours total listening time with the
charging case, and 5 hours playtime for the earbuds with
100% volume. Playback time depends on the volume level
and the audio content.

Connectivity Issues:

If the earphones are not connecting or pairing with your
smartphone or computer:

1. Try to place the earbuds in the charging case and wait for
1 minute before reopening it to reset.

2. Ensure that the Bluetooth function on the device is
enabled and that the earbuds are within 1 meter range of the
device.

3. If the issue persists, try restarting the device's Bluetooth
or unpairing and re-pairing the earbuds.

Charging Issues:

If the earphones are not charging properly:

1. Check if the charging case and charging ports are clean
and free from debris.

2. Ensure that the earphones are properly aligned with the
charging pins in the case.

3. If the issue persists, try using a different charging cable or
charger to determine if the problem lies with the accessories.

No Sound Issues:

If your headphones have no sound, you can try the
following troubleshooting steps:

1. Check Bluetooth connection: Ensure that the
Bluetooth earbuds have successfully paired with the
audio device. A failed connection may result in no
sound.

2. Check the volume settings: Ensure that the volume
settings are properly adjusted. If the volume is set too
low or muted, there will be no sound.

3. Test with another device: Connect the headphones to
a different audio device to see if the issue persists. This
will help determine if the problem is with the
headphones or the original audio device.

4. Try a different audio source: Test the headphones
with a different audio source, such as a different song or
video, to rule out any issues with the specific media file.

5. Clean the earbuds jack: If there is debris or dirt in the
earbuds jack, it may interfere with the audio connection.
Use a clean cloth or compressed air to remove any
obstructions.

1. When using this product while walking, pay attention
to your surroundings to avoid causing or being involved
in traffic accidents.

2. Before use, please turn the volume to the lowest level
to prevent sudden loud noises from damaging your
hearing. Do not turn the volume up too high to protect
your ears.

3. If this product falls into flammable or liquids, such as
water, please stop using it immediately to prevent fire,
malfunction, or electric shock.

4. Do not attempt to disassemble the product to avoid
malfunction or electric shock. We cannot guarantee its
performance if the internals have been manually
modified.

5. Do not touch the charging port with wet hands when
charging to avoid electric shock.

6. If you feel uncomfortable while using this product,
please stop using it immediately.

7. If you are using medical device such as a pacemaker,
please consult your doctor before using this product.

8. Keep this product out of reach of children and do not
allow them to use it.

We provide a 12-month warranty service for this product, but
the following situations are not covered by the warranty.

1.Warranty period has expired.

2.Warranty card has been altered and does not match the
product code and body.

3.Malfunction or damage caused by misuse, abuse,
improper transportation, use, maintenance or storage.

4 Malfunction or damage caused by force majeure (such as
earthquakes, wars, fires, etc.) or accidents.

5.Damage to zippers or buckles due to excessive force.
6.Stitching or tearing caused by overloading.
7.Damage caused by any sharp object.

8.Products with signs of burning or water immersion.

9.Damage caused by unauthorized disassembly or
modification.

10.Aging, discoloration, wear and tear, cracking, and other
wear and tear that occur during normal use of the product.

11.If the original identification label of the product is changed
or damaged, this warranty will be void.

Completeness and appearance of the product and
accompanying materials are not covered by the warranty.
Please inspect and raise objections on the spot when
receiving the product.

This device complies with part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions: (1)
This device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired
operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by
the party responsible for compliance could void the
user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to
comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This
equipment generates uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:
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-Reorient or relocate the receiving antenna.
-Increase the separation between the equipment and
receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF
exposure requirement. The device can be used in
portable exposure condition without restriction.
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